
HAMBURGER TOASTER 
BENUTZERHANDBUCH

Vor dem Starten lesen.
Für sie gibt es wichtige Erklärungen.

DDTVAT1  MDTVAT1



 Die Verpackungsmaterialien des Produkts werden aus recycelbaren 
Materialien hergestellt, die den nationalen Umweltvorschriften 
entsprechen. Entsorgen Sie Verpackungsmaterialien nicht mit 
Hausmüll oder anderen Abfällen. Bringen Sie diese Materialien zu 
den von den örtlichen Behörden festgelegten Recyclingstellen.

Wenn Sie das Produkt entsorgen möchten, müssen Sie es 
unbedingt an gültige Sammelstellen liefern, die Elektro-oder 
elektronikrecycling betreiben, es ist die soziale Verantwortung des 
Einzelnen. Auf diese Weise helfen Sie, mögliche negative Folgen für 
die Umwelt und die menschliche Gesundheit zu vermeiden, indem Sie 
sicherstellen, dass das Produkt ordnungsgemäß entsorgt wird. Das 
Recycling von Materialien hilft, natürliche Ressourcen zu schonen. 
Für weitere Informationen zum Recycling dieses Produkts wenden 
Sie sich bitte an die Gemeinde, den hausmüllentsorgungsdienst oder 
den Laden, in dem Sie das Produkt gekauft haben. 
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ALLGEMEINE INFORMATIONEN

Modell DDTVAT1 MDTVAT1

Produkt-Maße (mm) 700x235x720 650x235x720

Nettogewicht (kg) 42 38
Kochbereich (mm) 360 x h: 425 360 x h:425
Brotstärke (mm) 10-50 10-50
Thermostat-Strecke 
(°C) 100 - 260 50 - 260

PAKETINFORMATIONEN

Paketinformationen

A: 710 A: 660

B: 250 B: 250
C: 730 C: 730

Verpacktes Gewicht 
(kg): 47 43

Volumen (m³) 0,13 0,12

ELEKTRISCHE INFORMATIONEN

Spannung 220-240 V 220-240 V

Elektrische En-
ergie

2.100 W 2.100 W

Kabelquerschnitt 3x2,5 TTR 3x2,5 TTR
Frequenz 50-60 hz 50-60 hz
Versicherung 16A 16A

Technische Informationstabellen
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Sehr geehrter Kunde, wir möchten, dass Sie Ihr Produkt, das durch 
sorgfältige und detaillierte Qualitätskontrollen hergestellt wird, optimal nutzen. Wir 
empfehlen Ihnen dringend, diese GESAMTE Bedienungsanleitung zu lesen, bevor Sie 
das Produkt verwenden. 
Dieser Leitfaden hilft Ihnen, das Produkt schnell und sicher zu verwenden.

Allgemeine Warnungen und Sicherheitsmaßnahmen

Die folgenden Sicherheitshinweise schützen sie vor dem 
Risiko von Körperverletzungen oder Schäden an Ihrem Produkt.  
Wenn diese Anweisungen nicht befolgt werden, wird das Produkt 
nicht durch die Garantie abgedeckt und es wird keine Haftung für die 
menschliche Gesundheit übernommen.

• Stellen Sie sicher, dass sich brennbare Materialien, die Feuer verursachen können,
nicht in der Nähe des Geräts befinden.
* Halten Sie Ihr Gerät in einer trockenen Umgebung und gut belüften. Verwenden Sie
eine Dunstabzugshaube, um Dampf und Rauch während des Kochens zu entfernen.
• Installation und Wartung des Geräts,es sollte nur von qualifiziertem Personal
durchgeführt werden. Wenden Sie sich an einen vom Hersteller autorisierten
Ansprechpartner. Andernfalls wird Ihr Gerät von der Garantie ausgeschlossen.
* Ersetzen sie defekte Teile des Geräts durch Originalersatzteile. Der Hersteller
verpflichtet sich, dass das Gerät nur bei Verwendung dieser Teile sicher verwendet
werden kann.
• Kinder und uninformierte Personen dürfen das Gerät nicht benutzen. Es sollte
von Personen verwendet werden, die über die mit dem Gerät verbundenen Risiken
informiert sind.
• Halten Sie das Gerät während des Betriebs unter ständiger Kontrolle.
• Schalten Sie das Gerät bei Fehlfunktion oder Fehlfunktion aus.
• Die Verbindung des Geräts muss eine Erdungsleitung und ein leckstromrelais haben.
• Chlor(Natriumhypochlorit, Salzsäure oder muriatinsäure usw., um das Gerät zu
reinigen. Produkte enthalten (auch wenn verdünnt) nicht verwenden. Verwenden Sie
keine Metallwerkzeuge, um rostfrei zu reinigen. Zuerst mit einem feuchten und dann
mit einem trockenen Tuch abwischen.
• Halten Sie keine brennbaren Flüssigkeiten in der Nähe dieses Geräts.
• Reinigen Sie das Gerät nicht direkt mit Wasserstrahlen oder Wasserdampf.
• Lassen Sie keine Paniermehl im Gerät Ablagerungen bilden, führen Sie eine
regelmäßige Reinigung durch.
* Verwenden Sie eine geeignete Sicherung, wenn das Gerät Honig hat.Die Werte finden
Sie auf dem Etikett am Gerät oder in der Tabelle im Handbuch.
• Das Gerät muss in einer Erdungsleitung betrieben werden; das Gerät darf nicht
angeschlossen werden, wenn es keine Erdungsleitung gibt.
• Es wird empfohlen, das Gerät von einer autorisierten Person zu überprüfen. Rufen Sie
mindestens alle 12 Monate einen Service zu diesem Zweck an.



5

Allgemeine Warnungen und Sicherheitsmaßnahmen

Es ist ein Warnzeichen, dass auf eine sichere Verwendung 
geachtet werden muss.

Hohe Temperatur und dies ist ein Warnzeichen, um sich 
entsprechend der Umgebung zu bewegen.

Warnzeichen für hochspannungsgefahr.

- Im Gerät wurde Edelstahlmaterial verwendet.
-Das Gerät ist gemäß der Niederspannungsrichtlinie (2014-35-EU) für den
industriellen Einsatz ausgelegt.
- Ihr Gerät ist für den Einsatz in kommerziellen Arbeitsumgebungen, Restaurants,
Restaurants, Fastfood, Kantinen, touristischen Einrichtungen, Cafeteria, Hotels und
anderen Umgebungen, in denen Unterkunft hergestellt wird, ausgelegt.

 Halten Sie sich immer an die gültigen Sicherheitshinweise.
- Halten Sie die Gebrauchsanweisung an einem Ort, der für die
zukünftige Verwendung leicht zugänglich ist, und verlieren Sie sie
nicht.
Der Hersteller behält sich das Recht vor, Änderungen am Produkt
vorzunehmen. Es zeigt deutlich die Unterschiede zwischen den
Modellen.

Wenden Sie sich in jedem Fall an Ihren autorisierten Händler.
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Installation

- Bevor Sie das Gerät zum ersten Mal starten, entfernen
Sie das Schutz Nylon, das sich auf dem Gerät befindet,
und wischen Sie es zuerst mit einem feuchten und dann
trockenen Tuch ab.
- Stellen Sie es unter die Dunstabzugshaube, um Rauch
und Geruch zu entfernen, die während des Kochvorgangs
auftreten können.
Kinder und uninformierte Personen dürfen das Gerät nicht
benutzen.

- Lassen Sie die Installation des Produkts und die
elektrischen Anschlüsse immer von einem autorisierten
Service durchführen. Der Hersteller haftet nicht für Schäden
am Produkt, die durch nicht autorisierte Personen verursacht
werden.
- Bitte beachten Sie vor der Montage,dass die
Verbindungsleitungen korrekt und vollständig hergestellt
sind. Wenn die Montage aufgrund eines Fehlers nicht
durchgeführt werden kann; Servicegebühr wird vom Kunden
verlangt.

Lassen Sie einen 
ausreichenden 
Abstand zwischen dem 
Gerät und den Wänden. 

100 mm 100 mm
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Manuelles Modell Betrieb und Verwendung

Starten Sie das 
Gerät durch 
Drücken der On / 
Off-Taste

Temperatur 
Einstellen.

Verwenden Sie 
die start-stop-
Taste, um das 
Förderband zu 
starten.

Sie können die Dicke 
des Brotes anpassen.

 Berühren Sie keine heißen Oberflächen während des 
Widerstands. 
 Achten Sie beim Entfernen des Förderabschnitts darauf, 
dass das Gerät abgekühlt ist.

2

3

4

1
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Digitales Modell Betrieb und Verwendung

1-Min Leistung : Stellt die Temperatur auf die niedrigste Temperatur ein.
2-Max Macht : Ermöglicht die Einstellung der Hitze auf die höchste Temperatur.
3-Hitze-Anpassung : Ermöglicht es Ihnen, die Temperatur um 10 °C zu erhöhen und zu 
senken.
4-Min Geschwindigkeit :Die Geschwindigkeit des Förderers in die langsamste Position bringen.
5-Max Geschwindigkeit : Bringt die Geschwindigkeit des Förderers in die schnellste Position.
6-Geschwindigkeit Einstellen : Verringert/erhöht die Geschwindigkeit des Förderers um -1 , +1
Sekunde.
7. Registrierung :Sie werden die Einstellungen, die Sie vorgenommen haben, für die 
spätere Verwendung speichern.
8-Erweiterte Einstellungen :Er leitet die Temperatureinstellungen manuell oder automatisch auf
den Bildschirm um, auf dem andere Einstellungen vorgenommen werden.
9. Temperatur :Zeigt an, bei welcher Temperatur sich das Gerät befindet.
10-Drehgeschwindigkeit : Der Teil, der zeigt, wie viele Sekunden der konveyor eine volle runde 
wirft.
11-eingestellte Temperatur : Der Teil, mit dem Sie einstellen, mit wie vielen Grad Temperatur es
funktioniert
12-Datensätze Wiederherstellen:So können Sie die zuvor gespeicherten Einstellungen abrufen.
13-Hauptbildschirm :Damit können Sie zum Hauptbildschirm zurückkehren.
14. Kontrolle Der Hitze : Der Teil, mit dem Sie die Temperatur manuell oder automatisch 
steuern können

11
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Betrieb und Verwendung

Es zeigt den Bereich, 
in dem der obere Teil 

des Hamburger Brotes 
passieren wird.
Legen Sie die 

Innenseite des Brotes 
in das Gerät, um auf 

sie aufzupassen.

2 31

Es zeigt den Bereich, 
in dem der untere Teil 
des Hamburger Brotes 

passieren wird.
Legen Sie die 

Innenseite des Brotes 
in das Gerät, um auf 

sie aufzupassen.

Die inneren Teile der 
Hamburger Brot sind 
wie in der Abbildung 

gezeigt.
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Achten Sie darauf, dass das 
Getriebe am Förderband genau 

auf das Getriebe am Gerät passt.

Getriebemodul-Größe
DDTVAT1   1/24 x2
MDTVAT1   1/36-1/24

Mit dem Inbusschlüssel werden die setskur-Schrauben am Zahnrad 
entfernt und die Zahnräder ausgetauscht.

Demontage Und Montage Des Förderers
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Grundlegende und technische Spezifikationen

VORNE
Oben

BC

A

PRODUKTCODE A B C
MDTVAT1 733 mm 470 mm 1100 mm
DDTVAT1 1107 mm 470 mm 1100 mm

E: ELEKTRISCHER 
EINGANG
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Elektrische Anschlüsse

DDTVAT1
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Elektrische Anschlüsse

MDTVAT1



14

- Die angegebenen kabelquerschnittswerte gelten für die
Installation und dieses Gerät.
- In der Elektroinstallation, die gezogen werden soll, müssen
Erdleitung und leckstromrelais vorhanden sein.
- Ziehen der elektrischen Installation gehört dem Kunden.

Elektrische technische Tabelle und Informationen

Produktcode Energie
Ver-

sorgungsspan-
nung 

Kabelquer-
schnitt

HO5RR-F
Frequenz Versi-

cherung

MDTVAT1 2.100 W 220-240 V 3x2,5 TTR 50-60 hz 16A
DDTVAT1 2.100 W 220-240 V 3x2,5 TTR 50-60 hz 16A

- Schalten sie vor der Reinigung des Gerätes den
hauptversorgungsanschluss ab. Lassen Sie das Gerät
abkühlen.
Führen Sie keine Wartung durch, wenn Strom am Gerät
vorhanden ist.
- Wischen Sie das Gerät mit einem Tuch ab, das in warmes und
seifiges Wasser getaucht ist.
- Während der Reinigung auf der rostfreien Oberfläche des
Geräts sollten keine säurehaltigen Chemikalien verwendet
werden.
Reinigen Sie Ihr Gerät niemals mit Druckwasser oder
Druckdampf. Andernfalls können Sie Widerstands-und
elektrische Störungen verursachen.
Lassen sie bei der Reinigung des Gerätes kein Wasser hinein.
- Informieren Sie den autorisierten Service, wenn eine
gefährliche Situation am Gerät auftritt.
- Reinigen Sie den Abfall, der sich im Kochbehälter des Geräts
ansammelt.
- Zur Reinigung von Edelstahl verwenden Sie keine
allgemeinen stahlscheuermittel, scheuerauflagen, Bürsten
oder Reinigungsmittel, die Schleifmittel enthalten.

Was sie vor der Reinigung und Wartung beachten sollten.
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1

2 3

4 5

 Verwenden Sie beim Reinigen keine abrasiven Chemikalien oder 
stahlreinigungsmittel.
 Nicht direkt mit der heißen Oberfläche in Berührung kommen. 

Reinigung und Wartung

Achtung
Reinigen Sie das 

Gerät nicht, bevor 
es kalt ist.

Heben Sie den Hitzeschild hoch.

Conveyor entfernen.

Entfernen Sie das teflonhalterteil und 
reinigen Sie das teflonteil.

Verwenden Sie beim Reinigen keine 
Scheuer-und oberflächenschädigende 

Bürste.

Reinigen Sie die Oberfläche des 
brothalters.
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Ersatzteilliste 

TEIL-CODE Beschreibung

P000205 Pingo Fuß M8

P002296 Motorantrieb

P006670 Stromversorgung 

P013617 Ventilatormotor 220 V AC

P016210 Ein-Aus-Knopf

P023197 Schrittmotor

P103855 Fingerspitzentablett

P024005 Keilgriff 

TEIL-CODE Beschreibung

P034669 Rote Signallampe

P061679 Solid state role

P061747 Temperaturanpassung-
skarte

P091095 Aluminium-Kühlmittel

P102358 Ritzel 1/24 Modul

P630406 M4x6 setskur rostfrei

DDTVAT1



17

Ersatzteilliste 

TEIL-CODE Beschreibung

P000205 Pingo Fuß M8

P001859 Charter-Thermostat

P022403 QUADRATISCHER SCHLÜSSEL WAS-
SERGESCHÜTZT

P024005 Keilgriff 

P034372 Hauptversorgungskabel 3x1, 5 

P034669 Rote Signallampe

P038468 Hitze-Einstellknopf

P095404 RITZEL / 1 MODUL 36 ZAHNRÄDER

P095525 Wechselstrommotor 

P630512 M5x12 SETSKUR rostet nicht

MDTVAT1
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TEIL-CODE Beschreibung

M034988 Untere Bewegungs-Welle

M034989 Obere Bewegungs-Welle

P002415 Bakelit-Griff

P005655 Spindelgetriebe

P095403 RITZEL 1 MODUL 24 ZAHNRÄDER

P095444 Halterteil

P095471 Telbant

P103177 Oberer Automat Teil

P103362 Unterer Automat Teil

P104125 Lager mit Metallkappe

P630406 M4x6 SETSKUR rostet nicht

P630612 M6x12 SETSKUR rostet nicht

Ersatzteilliste 



19

TEIL-CODE Beschreibung

P015757 Digital Thermoelement

P095439 Automat Teile

P095441 230V 2000 W Widerstand

P095448 Aluminium pleyt

P095605 Teflon Kompression Blatt

P098024 Linkes Seitenabdeckungs-Blatt

P098027 Rechte Seitenabdeckungs-Blatt

P100238 Stütze Halter

P102332 Teflon 

P102586 Hitzeschild

P102743 30mm Glasfaser-Isolierung

P102744 10 MM ISOLIERUNG

Ersatzteilliste 
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